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FOGYASZTÓ
közönség jól figyelj ide. Köze
pes jó termésünk volt, kivitel
ről szó sem lehet s a gabona, 
a liszt ára a háromszoros ár 
felé utazott már a háború 
uzsoracégére alatt, amikor végre 
a hatóság kimondotta, hogy : 
megállj. Lett kétszeres ár a 
béke áraihoz képest. A város 
meghatározta a maximális ára
kat. Nevezetesen a lisztét. 
Olyan ez az ár, hogy a fo
gyasztó közönség teljes igaz
sággal tiltakozhatnék ellene, 
mert még ez is elviselhetetlen.

És mi történik ? A fogyasztó 
közönség ezért a még mindig 
uzsorának nevezhető maximális 
árért szinte nem győz hálál
kodni a hatóságnak, a liszt
urak pedig elhatározzák, hogy 
megfelebbezik. Vétót monda
nak a csillagokig, ha kell, 
még azon túl is, mert nekik 
nem kell olyan olcsó ár. Ők 
egész munkát szeretnek végez
ni, már pedig ezzel a hivatalos 
árral csak kétharmadában lehet 
lenyúzni a bőrünket. Pedig 
nekik az egészre fáj a foguk. 
A húsúnkra is, csontunkra is. 
Rajonganak a fogyasztóért, 
egészen fel akarják falni. A 
maximális ár mellett hosszabb 
ideig el tudnánk tengődni. Ettől 
iparkodnak megmenteni minket 
-a felebbező lisztnagyságok. For
duljunk fel egyszerre, mit huz- 
zuk-halasszuk a koplalást.

Így a lisztkirályok. És fe- 
lebbeznek. Hát csak felebbez- 
zenek. Úgyis elkergetik őket 
felebbezésükkel együtt. Ezt 
minden fogyasztó biztosra veszi.

De ennek a lefelebbezésnek 
azután amolyan magyarosnak 
és érthetőnek kell lennie ám.

Harc orosz földön.
A nagy  főhadiszállás közli 

decem ber 11-én:
A Mazuri tavaktól keletre nincs 

változás.
Északi Lengyelországban tá 

m adásunk továbbhalad. Déli 
Lengyelországban nincs semmi 
újság.

A galíciai harctérrő l.
Hadm űveleteink a K árpátok

ban  tervszerűen játszódnak le. 
Az ellenség részéről tegnap több
ny ire  csak utóvédek fejtettek ki 
ellentállást, amelyeket visszave
tettünk.

Galíciában még nincs döntés. 
Ahol az oroszok támadtak, a  tá 
m adásukat m indenütt súlyos 
veszteségeket okozva nekik, visz- 
szavertük. Lengyelországi a r c 
vonalunkon tegnap is n yuga
lom  volt.

P rzem yslt az ellenség csak 
körülzárja, de nem tám adja 
meg. A m indig vállalkozó szel
lem ű védőőrség  az övvonaltól 
tiszteletrem éltó távolságban ta r
tózkodó körülzáró csapatokat 
csaknem  naponkint kisebb vagy 
nagyobb kitörésekkel nyugta
lanítja.

Höfer vezérőrnagy
vezérkar fhelyettese.

Az uj csoportosulás.
A „Budapesti Tudósitó" je

lenti a  déli hadszín térrő l: A déli 
hadszín téren  semmi fontosabb 
esem ény nem  fordult elő. Az

Ne legyen qit kímélet, ahol az I 
uzsora gondolatától még min
dig nem akarnak szabadulni.

elrendelt eltolások általában na
gyobb harcok nélkül m ennek 
végbe.

A franciák tám adását 
, ,  „ visszaverték.

A nagy főhadiszállás közli 
decem ber 11-én d é le lő tt : ,

F lnndriában előbbre halad
tunk. Az Argonneoktól nyugatra 
és keletre ellenséges tüzérségi 
állagok ellen jó eredm énnyel 
harcoltunk. A franciáknak De 
C retre és Bois de P re tre  körül, 
valamint P o n t a M oussontól 
nyugatra ellenünk intézett tá
madásait visszavertük.

A „Nürnberg“ is elsülyedt.
Londoni Reuter-jelentés sze

rin t az üldöző angol cirkálóknak 
sikerült a „N üraberg" cirkálót 
is elsülyeszteniök.

Bencke, a tengerészeti 
vezérkar főnökének 

helyettese.

A belga tengerparton.
A hollandiai ha tárró l jelentik, 

hogy tegnap a belga parto t an
gol hajóraj bombázta, nyilván
valóan azzal a célzattal, hogy a 
ném etek N ieuport felé való elő
nyom ulását meggátolja. Egyide
jűleg egy torpedónaszádokból 
flottila földerítő u ta t te tt Zee- 
brügge felé, anélkül, hogy  tü 
zelt volna.

L E G Ú J A B B .
A törökök Batum előtt.

T örök hajóraj tegnap Batum  
környékét bombázta ás ezzel 
választ ado tt az oroszok amaz 
állítására, h o g y  a török hajók
tól meg van tisztítva a Fekete 
tenger és hogy  Javus és Nihili 
hadihajók harcon  kivül helyez
tettek volna Tegnap, részünkre 
szerencsés lefolyású harcban  
mely D eir m ellett vivatoít o ro 
szok szák halottat és sok s e b e 
sültet vesztettek.

Százezer em bert vesztettek 
az o roszok a  lodzi csatában.

A D agblad katonai m unkatár- 
sánák szentpétervári jelentése 
szerint az oroszok a Lodz- k ö 
rül lefolyt csatákban halottak
ban, sebesültekben és foglyok- 
bán legalá, is százezer em bert 
vesztettek.

A községi jegyzők 
öröme.

Tudvalevőleg az országgyűlés 
által alkoto tt újabb törvény 
alapján a  községi jegyzők fize
tését revízió alá kellett venni a 
várm egyéknek.

Ezen revízió következtében az 
október havi közgyűlés várm e
gyénk legtöbb jegyzőjének f i-  
tézes-emelést állapított meg, mely
re  vonatkozó határozatot a ma 
érkezett belügym iniszteri leirat 
jóváhagyta  és egyúttal a fizetés 
kiegészítéshez szükséges fedeze
tet is kiutalványozta.

A várm egyén tegnap m eg is 
kezdődött a  nagy  munka, hogy  
derék községi jegyzőink a ne
kik já ró  fizetési többleteket 
még lehetőleg ebben az évbén 
kézhez is kaphatják.

1
SOVEÍiJÁKTÓ vászonáruháza, B urátok épülete. 
Nagy választék fehér és színes zsinór urchetbó! szőnyeg, takaró, .  

paplan, kanavászen, lepedő, abroiz, törülköző stb. 
olcsó szabott arak mell '’saas“n ■

H O P B S I
Mai lapunk 4  oldal.

HARC OROSZ FÖLDÖN.
f

A belga tengerparton.
A  törökök Batum előtt.
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Karácsonyi ajándékul katonáknak meleg alsóruhákat küldjünk.
H o s s z ú  g y  a p j u L é b s z' á r v é d ő 2 k o r o n a ,  6 d a r a b  11 k o r o n a .

Trikó ing, nadrág 
2'60 kor.

6, D A R A B 
'15 kor.

Hósapka 
—■80, 1-50 kor.

6 D A R A B  
4-50, 8.50 kor.

Swetter, mellény 
4-—, 5 '— kor.
6 D A R A B  

23 —, 29 — bor.

Harisnya, keztyü 
Érmelegitö — 60, —'80 

—■60, —-70 6 D A R A B
6 D A R A  8~- 3 50, 4'50 kor. 
3-45, 4-— kor.

T E V E S Z  Ö R Á R U K ,
HADIFELSZERELÉSEK.

KMAZQVIZTKY BÉLA
divatáruiméban. Telefon 108.

TINTACSÖPP.
Dunsztja sincs, halvány 
dunsztja sincs a magyar 

d H H  nemzet irodalmáról, hírből 
sem ismeri biztosan az 
egyetem magyar irodalmi 

fakultását, soha a kezében nem 
volt irodalomtörténet, Bayer Szí
nészet története c. munkáról, bár
milyen hatalmas mű is az, azt 
sem tudja, hogy létezik-e, Vas 
Gereben regényei annak ponyva
irodalom, melyet kilószám árul
nak s a Szini Akadémiát, a Ma
gyar Tudományos Akadémia iro
dalmi szakosztályát, a Petőfi- a 
Kisfaludy-Társaságot alighanem 
káriyaklubnak képzeli, a színészet 
kulturinunkáját kutató Beöthyket, 
Meltzl Hugókat, Horváthokat, Pin
téreket, a színpad számára dolgo
zó Vörösmartykat, Petőfiket, Vik
tor Hugókat, Telekyeket, Goe
théket és Schillereket futó bolon
doknak képzeli, fantasztáknak titu
lálja azokat a városi atyákat, kik 
Kolozsvárt, Pozsonyban, Pesten 
és egyebütt nagy színészeknek 
szobrot és emléket emelnek és 
átaludhatta a középiskola VI. VII. 
és Vili. osztályát az a kultunir, 
aki a kultúra kellékei közül kikap
csolja a színházat.

Különben kár erről sokat be

szélni. Mindig voltak, vannak és 
lesznek gyermekek, kiknek hiába 
adott az anya saját teste fájdal
mával életet, kit hiába táplált te
jével és sorvadt, vénült maga ez
alatt, csak gyermeke viruljon, 
mindig voltak, vannak és lesznek 
azért gyermekek, kik megnőve 
oda sem néztek szülőjüknek. Es 
miként mindig voltak diákok, akik 
sohasem tudtak volna illemet, 
összeadást és olvasást, ha taná
raik kőkemény koponyájukat a 
sok tapasztalat gyakorlatával fel 
nem nyitotta volna és ők kényel
mes hivatalukban aztán mégis sza
maraknak mondják volt mesterei
ket. És miként a legkevesebb 
ember érzi, hogy mennyire neve
lődik, mennyire formálódik, alakul 
folyton jelen környezete következ
tében, mily megnyugtató érzés ül 
hájas szivén, mert pl. még folyik 
a tanítás ebben az országban és 
nem lézeng otthon ezer meg ezer 
gyerek felügyelet nélkül, úgy akad 
mindig olyan, aki csak hálásokból 
él, de azokat fel nem dolgozza, 
és kétségbevonja a színház kultu
rális hivatását és nem rösíeli ki
mondani, hogy a színész csak 
kenyeret keres, pont.

Uram 1 Zúzza szét a nyomdák 
gépjeit, olvassza péppé a szedő
szekrények betűit, csukja be az 
újságok kiadóhivatalait, mert az

ön nézete szerint ezek még fölös
legesebbek, mint a színház. (Ker
gessen pokolba minden nyomdászt, 
szedőt, kliséfaragót, mert ezek 
valóban csak kenyeret keresnek, 
ezek nem kultnrmunkások ön sze
rint. Mert ön ugylátszik el tud 
képzelni hírszolgálatot, impresszió 
és gondolatközlést nyomda és 
szedők nélkül, önnek kulturfelfo- 
gása csak a riporter, az iró sze
mélyéig, tolláig terjed és Íróasz
tali fiókjáig. A közvetített gondo
latot ön eddig nem vette észre ? 
Önnek sohasem tűnt fel Idáig, 
hogy egy Mária testvér, egy 
Böském megbotránykozást képes 
kiváltani az emberekből, sőt kéj
vágyat is egyesekből és ön ilyen
kor nem próbált arra gondolni, 
hogy miként az egyik darab bot
rányt, közbotrányt, úgy esetleg 
egy másik darab lelkesedést, meg
nyugvást, felemelést, még pedig 
mindenkire kiható általános érzést 
kelthet és hogy ehhez nemcsak 
iró, hanem színész is kell ?

Ön úgy látszik el tudná képzelni 
a magyar közoktatásügyet mint 
kulturtényezőt padokból, táblák
ból, falakból, krétákból, szivacsok
ból és jó tankönyvekből — taní
tók nélkül. Sőt csakis igy tudná 
ön ezt elképzelni, mert hiszen ön 
szerint a tanár is fizetett ember, 
tehát nem kulturmunkás. Vagy ha

kulturmunkás akar lenni a tanár 
az iró, a színész, az orvos, a hi
vatalnok, akkor tessék neki ingyen 
dolgozni és ne kérjen fizetést, bért, 
jutalmat, ha a háború úgy kíván
ná, hogy közönségét elveszítse, 
mert ön csak igy tudja beleillesz
teni a kultúrába !

Oh hálátlan gyerek 1 Most már 
értem, hogy mért oly sovány ná
lunk a kultúra, most már értem, 
azért, mert nálunk éhezik a kul
túra, éhezik, teng, mert éheznie 
keli, mert ha nem éhezne, mert 
ha megfizetnék, mert ha jóllakva 
élhetne, akkor megtagadnák tőle 
nálunk a kultura-nevet.

A színészek már tudják, most 
már csak a többi brancsnak is 
meg kell ezt tanulnia. Tanárok ta
nítsatok ingyen, Írók ingyen Írja
tok, orvos paciensétől ne fogad
jon el bért, mert hiszen nem ő 
találta fel az orvosságot, a gyógy
módot, ö csak közvetíti; ügyvéd 
ingyen védje meg ügyfelét és kop
jon fel az álla, ha kulturtényező 
akar lenni, ha nem akarja, hogy 
kapálni küldjék őt.

És a legszomorubb a dologban 
az, hogy ezért az Írásáért még meg 
is haragszanak majd némelyek, 
ha a nagy többség igazat is ad 
neki. Vannak emberek, aki rét nem 
lehet meggyőzni.

A MAGYAR KATHOLIKUS 
EGYHÁZ KARITÁSZA.

Irta: Dr. Vasa lózsef.
. A háború igen zord maestro. 
Nem szokott lágy hangokon fu- 
volázva könyörögni. Követel.

Impresszionista és ultra-szenzi- 
bilis lelkek valami színdarab-félé
nek gondolták, hatalmas premier
nek, — hisz a lapok is a háború 
szinterét emlegetik, á  kemény és 
határozott harctér helyett, — ame
lyet páholyból nézegetve, szokatlan 
és érdekes izgalmakban lehet ré
szesülni. Ah, milyen elragadó 1 A 
dunaparti szeladonok hősi elok- 
venciával fejtegették a ravaruskai 
ütközet részleteit, amelyekről egé
szen biztos tudomást szereztek a 
megcsappant forgalmú bankok kon- 
torjaiban ; — a szenzitiv hölgyek 
pedig gyönyörtől fázósan húzták 
összébb gömbölyű vállaikon a 
sealskin prémet. Milyen érdekes 
emberek ez a Conrad, ez a Hin- 
denburg, meg ez a Vili ! Nemso
kára stílus is termett. Habkönnyű 
ápolónői kosztümök, applikált 
nyers csipkével, ici-pici vörös ke

reszttel ; ezüst kötőtűk, aranyve
retű ollócskák, sok Gerbeaud-val 
és temérdek Hanglival. Aki a vi
lág legszebb keztyüs kezecskéjé
nek ujja hegyével megérintett egy 
sebesültet, vagy „tisztelt szegény" 
megszólítással kitüntetett egy vi- 
gyorgó toprongyost, kissé nagyra 
sikerült egyesületi jelvénnyel már 
„jelenvolt" a szegényügyi ankéten 
s tartalmas hozzászólását este 
pezsgös vacsora ünnepli, amelynek 
fő meglepetése az ezüst tálcán fel
szolgált háromfontos komiszkenyér. 
S milyen izgatóan érdekes olvas
mány az elesettek és sebesültek 
listája. Sürü könnyek és rőfös tá
virat a szegény Frednek, akinek 
egy muszka golyó belesikerült a 
lábikrájába. „Továbbá elesett 500 
közlegény." Ah, les pauvres 1 
Pont.

A háború pedig, a zord maes
tro, puskaporfüstös markaival gyor
san dobálta a százkilométeres ku
lisszákat. Orosz határ, Lemberg, 
Kárpátok, Kőrösmező, Ivangorod. 
És a színen egymást követik a 
jelenetek, amelyek után nem füg- 
gönygördülés és színházi vacsora 
következik. Milliók rettenetes tu-

sája, véresen elomló tízezrek, gyor
san emelkedő cserlombos sírok, 
elfojtott zokogás a magyar falvak 
és városok gyászbaborult tűzhe
lyei körül. Fakóarcu sebesültek. 
Es egyre nő a segítséget váró 
kiaszott kezek erdeje. Onnan alul
ról nő, az élet mélységeiről, a kis
emberek millióinak rétegéből, amely 
tömegerőnket, a vért, az elszánt
ságot, s a cserlombos sírok leg
több lakóját adja.

A háború, a zord maestro, kö
vetei és nem tűr idegen stílust. A 
maga stílusát kényszeríti minden
kire. Ez a stílus az áldozatok stí
lusa. Motto : segíteni keli, ki mi
vel okolja meg a segélynyújtást, 
az mellékes. S a spekuláló tőké
nek észre kell vennie, hogy a há
ború nem fogja tűrni a 42 koro
nás búzaárakat, ellenben ki fogja 
kopogtatni a milliókat a páncél
szekrényekből. A lenge szentimen- 
talízmus, a sekély humanizmus 
már is hervadnak a téli nyomor 
hideg leheletétől, a korzózó be
tegápolás pedig Ibrányi Alice nyílt 
levele nélkül is megértette, hogy 
a sürüágyas hórházakban dézsá
nak, surulókefének, törlőrongynak,

erős sziveknek és erős idegenek' 
nek van helyük, fürtnek, Ypres* 
parföm-nek és Kerpel-nek ellen
ben nincs.

Bocsánat a szatirikus megjegy 
zésekért. Félre ne értsen senki. A 
világért sem akarom leértékelni a 
magyar társadalom nagyszerű se
gélyakcióját, csak azokra a ki- 
növésszerü, komolytalan, lényeg
ben üres jelenségekre akarnék rá
világítani, amelyek Ízléstelenségük 
miatt kritikát érdemelnek. Sőt ezt 
sem tettem volna, ha a napisajtó 
egy része következetesen jóakaró 
észrenemvevéssel nem haladna el 
mellettük akkor, amikor ugyana
zon sajtó hétrői-hétre támadó moz
dulatai tárgyává teszi a katholikus 
egyházat.

A sokszor emlegetett zord mae
stro vaskeztyüs ökle sok divat
lelkesedést és kérészéletű segély
stílust megsemisit, minél nagyobb 
áldozatokat fog azonban követel
ni, a sok értékes és minden elis
merésre méltó törekvés között, an
nál inponálóbban fog kiemelkedni 
a magyar katholikus egyház kari
tatív munkája, amelynek stílusa 
azért nem semmisülhet meg, mert

Szörmegarniturák, (colye és mouf)

Női szőrme és nemezkalapok s hozzá díszek, legolcsóbbak NOFITZER-nél.

00001219



sssm I J M 1P ■

1914: 'december 13. FEJERMEGYEI NAPLÓ

— E ljegyzés.hortóványi: Jenő, 
a  H angya M agyar Gazda Szö
vetség Fogyasztási és É rtékesí
tő  Szövetkezetek Igazgatóságá
nak  tisztviselője — jelenleg a 
'26 gyalogezredben - m int egy
éves önkéntes szolgál, eljegyezte 
néhai Maron István  szép és ked
ves leányát Margitkát.

— Ünnep a  Hindenburg ez
redben. A cs és kir. 69. gyalog
ezred 20 éves népfölkelő ú jon
cai ma teszik le az, ünnepélyes 
esküt s jelentik  Ő felségének, 
hggy készen vannak, rendelkez 
zék velük.

— Hősi h a lá l.’ A m. kir. szé
kesfehérvári 17. honvédgyalog
ezred tisztikara mély fájdalom
m al tudatja, h o g y  szeretett baj 
tá rsa  Béres Gyula m. kir. h o n 
v éd  százados és Blauhorn Lajos 
m. kir. honvéd  főhadnagy az 
északi harc téren  vívott harcok
ban a k irályért és hazáért hő 
siesen küzdve, elesett. Nemes 
életet, derék, hivatásának élő 
vitéz katonát ragadott ki kö 
rünkből a kérlelhetetlen Sors. 
Emlékét kegyelettel fogjuk 
m indvégig szivünkben m egő
rizn i s neve ezredünk tö rténe
tében m int a hűség, hazaszere 
té t és kötelességteljesitás ra 
gyogó példája örökké élni fog. 
Adja az ég, hogy a hős haló 
porából a haza jóléte és bol- 
gogsága fakadjon és ritka ne
mer életének korai pusztulása 
milliók békéjét és tartós jólétét 
alapodza meg. Találjon nyugo
dalm at nem es lelke és p ihenjen 
teste békén  a m agyar vér áz
tatta földben, édesítse meg lelke 
ö rök  nyugalm át szivünk soha

kezdettől fogva mindig 'Krisztus 
szellemében működött.

Ez a stílus a lelkekigható segí
tés stílusa.

A háborús nyomornak egészen 
külön psichologiája van. A táp
lálkozásban, ruhában fűtőanyag
ban, szenvedett nélkülözéseken, a 
sebesült katonák fájdalmain kívül 
a lelkek külön kálváriát járnak, 
az aggodalom, bizonytalanság, 
reménykedés, tompa lemondás és 
kétségbeesés nehéz útjait. Idegen 
országok csataterein küzd a férj, 
apa, testvér; hetek óta semmi 
hir felőle ; él-e vagy elesett, vagy 
nyomorékká lőve, vágva fetreng-e 
valamelyik korház betegágyán ? 
Hogy ez a lelkiállapot gyógyítás 
hijján miben nyilvánulna meg, 
újfajta bünözésben-e vagy tömeg
mozgalmakban, nehéz előre meg
mondani, az azonban bizonyos, 
hogy semmiféle nyomort, de kü
lönösen a háborús nyomort, nem 
lehet csak pénzzel és csak ke
nyérrel enyhíteni, hanem a lélek 
legnemesebb értékeit is erősíteni 
kell, a hitet, a bizalmat, a kereszt 
szeretetét, az Isten akaratában való 
megnyugvást. Le kell vinni a 
lelkekhez Krisztust.

(Vege küv.)

nem  m úló meleg szeretető, 
m ellyel emlékének adózunk s 
övéinek fájdalmát enyhítse az, 
h ogy  „Nem halt .meg, k i e ;ha- 
záért e lese tt!"  ■- 

— Egy kitűnő Ötlet. Luttor Fe
renc lakatosmester elhatározta, hogy 
azon bevételéből, melyet számláira 
havonta az első héten fizetnek ren
delői, 2“-ot a hadbavonult lakatos
segédek családjainak segélyezésére 
fordít. Első ily adományát 7 K 
50 f-t már át is adta szerkesztősé
günkbe. Ha minden iparos követné 
ezt a szép példát, igazán szép ala 
pót lehetne összehozni a nemes 
célra.

—  Áthelyezés. Ribiczey Róza 
móri áll. polg iskolai tanítónő Hód • 
mezővásárhelyre, helyéhe Sípos Jo
lán az orsovai polgári iskolától 
Mórra helyeztetett.

—  Halálozás. Súlyos csapás érte 
Kenessey Gyula ügyvédet és csa
ládját. Felesége sz. Bárdossy Erzsé
bet tegnap éjjel váratlanul elhunyt. 
Hirtelen halála őszinte részvétet kelt 
a városban. Az elhunyt úrnőnek 
két fia közül egyik orosz fogságban 
van, a másik még küzd a harcté
ren. A család a következő gyász
jelentést adta ki : Kenesei Kenessey 
Gyula és gyermekei ; Margit férjé
vel rományai lovag Czogler Gusz
táv m. kir. csendőrszázados és 
ezek gyermekeivel: Bözsike és Klá
rikával — Gyula, Erzsébet és Pál, 
úgy özvegy Bárdossy Imréné fáj
dalomtól megtört lélekkel jelentik a 
legjobb feleségnek, az önfeláldozó 
édesanyának, szerelő nagyanyának, 
anyósnak és hűséges szeretettel ra
gaszkodó gyermeknek Kenesei Ke
nessey Gyuiáné szül. Bárdossy Er
zsébetnek élete 52 ik, boldog há
zassága 32-ik évében 1914 évi de
cember 12-én d. e. 11 órakor rö
vid szenvedés után történt gyászos 
elhunytét. A megboldogult földi ma
radványai 1914. évi december hó 
14-én d. e. 11 órakor fognak a 
Vármegyeház 15. szám alatti gyász
házból a sóstói temetőbe örök nyu
galomra tétetni. A megboldogult 
lelki üdvéért tartandó engesztelő 
szentmise-áldozat pedig folyó hó 
15 én d. e. 8 órakor a székesegy
házban fog a Mindenhatónak be
mutattatok

—  A székesfehérvári áll- föreál- 
iskola Vörösmarty önképzőköre nov. 
8-án a városi színházban rendezett 
műsoros estélynek tiszta jövedelmit 
237 K. 70 fillért a hadsegélyző bi
zottsághoz küldte be, a helybeli és 
környékbeli elesett harcosok özve
gyei és árvái javára. Ezzel alapunk 
1Ö21 K. 30 fill-re növekdett. a  ne
mes adományért hálás köszönetét 
mond a szfehérvári hadsegélyző 
bizotlság.

—  Katonai célokra. A Zámoly 
és Öreg-utcai elemi iskolákat kato
nai célokra lefoglalták. Itt emlitjük 
meg, hogy a vásártéri cédulabázat 
is elfoglalták a katonák a városi 
hatóság megkérdezése nélkül, pedig 
a f. hó 14 és 15-én tartandó orsz. 
vásárkor nélkülözhetetlen szüksége 
van arra a városnak. Intézkedés 
történt, hogy akkorra kiürítsék. ,

—  Katonák karácsonyára Pintér 
Terézia (Pázmánd( ezüst-serleg, Özv. 
Michalec Ferencné (Adony) 4 Is, 
N._ N. dísztárgy, L e r f  Ferenc 2 
olajfestmény,; Reé István és családja 
feketekávés szerviz és majolika 
dísztárgy, Pandúr Mária; 4 nyere
ménytárgy, Galbavy Jánosné 3 K, 
Mészáros Sándorné mahagóni szek
rényke.

—  Pöttönök a haza szolgálatá
ban. Dicséretre és támogatásra 
méltó gondolat és terv, amit a bel
városi óvoda pöttönei akarnak. A 
„jó ovónéni“ Sebestyén Magda agi
lis óvónő lelkes kis magyarokat.ne- 
velt az apróságokból, s ennek az 
eredménye, hogy ezek a kis lilipuli 
honpolgárok és honleányok elhatá
rozták, hogyJaJhős|katona bácsiknak 
6k is szereznek egy kis örömet. 
Karácsonyi örömet. December 20- 
án délután 3 órakor kedves műsor 
keretében ünnepélyt rendeznek a 
katonák javára, amelyre a város 
közönségét tisztelettel meghívják, 
így mondják a kis pöltön magya
rok. Kedves szórakozásról ők gon
doskodnak, nekünk nem lesz más 
gondunk, mint elmenni és a kis 
pöttönök markába 60 fillér belépő 
dijat befizetni. Hát persze, hogy 
elmegyünk. Nagyon sokan megyünk. 
Hiszen ami gyermekeink rendezik 
ami katonáinknak.

—  A városi közigazgatási bizott
ság tagjai közül Farkasdy Dezső, 
Kari István, dr. Lőwy Károly, Tóth 
Aladár és Hübner Károly mandá
tuma ezév végén lejár. Á választás 
a f. hó 28-án tartandó rendes köz
gyűlésen lesz, amikor is a most ki
lépő tagok újból 2 évre megválaszt
hatok.

—  A sebesült katonák karácso
nyára. A harc védelmében megse- 

i besült, érettünk vérzett vitézeink is
ép úgy megérdemlik, hogy a kará
csonyi ünnepeket kellemessé tegyük 
nekik, mint a lövészárokban szen
vedők. A méntelepi kaszárnyában 
fekvő sebesültek karácsonyára szánt 
adományok Ehmberger alezredes 
címére (Méntelep, I. em.) küldendők.

—  Megfellebbezték a maximális 
árakat. A Székesfehérvári Kereske
delemi Társulat és a Kiskereskedők 
Társulata megfellebbezte a város 
területére megszabott maximális 
árakat. Csodálatos, hisz a fogyasztó 
közönség eddig igazán nem vette 
észre, hogy olyan olcsó világ lett 
Székesfehérvárott.

—  Foglyok. Pénteken ismét 1800 
szerb foglyot vittek városunkon 
keresztül, 80 oroszfoglyot pedig 
idehoztak Székesfehérvárra.

—  Vigyázz a méreggel. Rajkos 
Ferenc 17 éves ozorai legény me
zei egerek irtására mérget rakott a 
zsebébe s úgy indult ki a mezőre. 
Mire odaért, a méreg átégette a zse
bét s maga a legény is súlyos égési 
sebeket szenvedett,

—  Katonai autók. A városi ha
tóság átír a katonai parancsnok
sághoz, hogy a katonai autóknak 
a város belterületén való sebes 
járatását tiltsa meg.

—  A kanyaró. December hóban 
a tegnapi napig összesen 82 ka
nyaróesetet jelentettek be a rendőr
ségen.

—  Emléklap a kicsinyeknek'
Pakots József a Petőfi Társaság
tagja és titkára a hadsegélyző bi
zottság felkérésére gyönyörű költe- 
raényt irt „Gyermekek;imájá“ cím
mel: -A‘ bizottság finom ’ karton la
pok szép kiállítással nyomtatja ki 
ez imát és emlékül-adja a gyer
mekeknek, kik a katonák karácso
nyára bármi adományt hoznak. De 
árusítani is fogja a bizottság e 
szép emléklapokat, hogy e gyö
nyörű megnyilatkozása a költői, 
művész lélekenk, a katonák számára 
kamatozzék. Keretbe foglalva díszéül 
fog szolgálni minden családi o tt
honnak. Kapható a bizottság hiva
talos helyiségében (Iskola u. 2) a 
karácsonyi vásáron (Tűzoltó lakta
nya I emelpt) a Fejérmegyei Napló 
szerkesztőségében. Keret nélküF40 
fillér.

— He'yreigaiitás. Lapunk teg. 
napi számában jelzett, az ezred éves 
iskolában a katonáknak adott hideg 
felvágott nem Bükéi Ferenc hanem 
Marschal Lajosná kegyes adománya.

— Hátul a gyerek. Pischl Mihály 
7 éves helybeli fiú pajkosságból 
hátul -felkapaszkodott egy kocsira s 
leesett, miáltal a combján súlyos 
sérülést szenvedett.

— Marólúg- Koszorús Katalin 
16 éves leányzó Baross utca 10 sz. 
alatti lakos tegnap reggel lugkőol- 
datott ivott öngyilkossági szándék
ból. Leveleket is irt. A leányt ki
vitték a kórházba, állapota egyálta
lán nem veszélyes.

—  Adomány. Virlli Józsefné a 
bevonult rendörök családjainak ka
rácsonyi ajándékul 100 K-t ado
mányozott. A tűzoltóknak pedig 50 
K-t adott.

—  Tűz. Varga István vágóhidi- 
dülöbeli lakos udvarán tűz volt. 
Egy szalmakazal égett el. A tüzet 
a tulajdonos 4 éves fia okozta. 
Disznópörkölősdit jálszottt a kicsike. 
A kár nem nagy. A szülőket gon
datlanság miatt felelőségre vonják.

— k ebeseteknek. Szakáll Gi- 
zuska 7 jO cigarettát küldött a se
besült katonáknak.

Székesfehérvár szab. kir. Yáros|

. A f O L L O
%amm színház

Vasárnap dec. 13 én
1. Norvég tájak (term.)
2. A méregüveg (dráma.)

BAJOS DOLFIT
LETARTÓZTATNI

detektív varázsbohózat 2 felv.
5 — 6. A 113-as FEGYENC.

bűnügyi dráma 2 felv.
7. Lepke bácsi és a nevelönő.

Hétfő— Kedd
KALAPOS LUJZA vigj. 2 fiv. 

a főszerepben Prince.

3 ^ z C © g e x Ic e z ; t© á s :  a .

S Z É P  I M A K Ö N Y V E K
igen nagy választékban. Úgyszintén óriási választék

ALBUM- ES EMLÉKKÖNYVEKBEN,
___ bőr,- pilis- és vászonkötésben már
03F~ 8 0  a u ó r tö l  K e z d v e  t

Állandó nagy raktár a  legújabb mii
vészi és angol levelező-lapokból, va
lamint a  leszebb kivitelű levélpapí
rok is, úgy dobozokban mint map
pákban legnagyobb választékban es 

legolcsóbb árban kaphatók.

Sramofongépek és lemezek
elsörenditék natív választékban!

LEMEZEK 2.40 FILLÉRTŐL,
grammafontű pedig már 4 0  fillártöl 

kezdve kapható.
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■ — Karácsonyi vásár. Közeleg a 
gyermek ünnepe. Ha háború által 
reánk zudult sok szomorúság és 
aggodalom és a sok családfő tá
volléte megfosztja is az idén a ka
rácsonyt a megszokott vidámságá
tól, még is a gyermekek ártatlan 
kedélye nem szenvedhet a felnőt
tek szomorúsága miatt, és a szere
tet a szent ünnepét ei nem vehet
jük tőlük. Ártatlan szivük még 
nem érti meg a háború borzalmait. 
Csak azt érzik, hogy anyuska nem 
meséi nekik szóló szőllőről, csengő 
almáról, — körülöttük nem csen
dül kacaj, nem hangzik fel a vi
dámság dala, — és a szegény kis 
gyermeksereg csak könnyet lát az 
édesanyja szemében, szomorúságot 
a máskor oly nyájas arcon. Ter
mészetes, hogy a karácsonyi ünnep 
ezeket a habot u által ütött se
beket még fájdalmasabbá teszi, — 
a távollévő harcosok miatt, ■— de 
a gyermekeket büntetnünk nem 
szabad. Ha redukáltan is mégis 
részeltetnünk kell őket a Jézuska 
ajándékában, gyermekkoruk leg
szebb örömében. És hogy a gyer
mekek öröme egyúttal a harcosok 
szent ügyé! is szolgálja, a hadse- 
gélyző bizottság Karácsony i vásárt 
rendez, a tűzoltó laktanya emeleti 
termében. Eladásra kerülnek mind
azon dísztárgyak cs játékok, melye
ket e célból a bizottság hivatalában 
öszzegyüjtöttek és egy disaes kol
lekció a székesfehérvári áli, javító
intézet növendékei által készített 
dísztárgyakból. A karácsonyi vásár 
fényét emelik és művészi értékét 
megadják a javító intézet műveze
tője által készített szobrok és mű
vészi dísztárgyak. A vasár f. hó 
16-án nyílik meg és bezárólag f. 
hó 21-ig tart. Belépődíj személyen- 
kint 20 fillér. A megnyitás napján 
1 korona. A vásár nyitva lesz 
naponkint 9—12 és d. u. 2—6-ig 
Az el nem kelt tárgyak az utolsó 
napon elárvereztetnck. Kérjük a 
nagy közönséget, hogy karácsonyi 
bevásárlását függessze fei addig, 
inig’ vásárunkat megtekinti. A szé
kesfehérvári hadsegélyző bizottság.

— A Székesfehérvári Keresz
tény Fogy. Szövetkezet Igazga
tósága értesiti tagjait, hogy 
1913. évre járó osztalékot, kik 
még a mai napig fel nem vet 
ték e hó 30-ig rendelkezésükre 
áll a lőüzletben.

—  Csak fekete és kék több 
ezer méter egész finom 140—150 
ctr. széles női kosztüm alj, kabát, 
eredeti gyári gyapjúszövet maradé
kok eladását hirdetem. Éppen úgy 
férfi szövetek szintén csak fekete 
és kék maradékok privát vevőim
nek, nagyobb tömegben viszont el
árusítóknak megvételre ajánlom. — 
Rudbányai posztókereskedö.

- -  Köhögés és rekedtség ellen
a legjobbnak bizonyult szer a dr. 
Störk-féle komprimált mellpasztilla. 
Egv doboz ára 50 fillér. Kapható 
Szíits Róbert „Magyar Korona'1 
gyógyszertárában Székesfehérvár 
Városháztér.

Az előrehaladott idény miatt 
a raktáron levő összes női ka
bátokat és ráglánokat beszer
zési áron adom el. Keresztes 
Zsigmond.

Karácsonyi cukorkák nagy 
választékba" szalon cukor, tea 
sütemények. Naponta friss va
dak, pénteken balatoni süllő. 
Gebauer Testvéreknél Kossuth- 
utca 9 . Telefon 340.

—  Ne feledkezzünk meg a kór
házainkban szenvedő sebesült ka 
tonáink karácsonyáról.
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«IUME! kávébehozatal
r  SZÉKESFEHÉRVÁR
£  ::  (BARÁTOK ÉPÜLETE.) ::

Pörkölt kávékeverékei utol
érhetetlenek 1 Saját villamos 
kávénagypövkölde 1 Telefon 250.

—  Zsebatlasz. A világháború 
összes kilünö térképeit tartalmazza 
zsebkönyv alakjában 63 oldal ma- 
gyarézattal a világháborút viselő 
államokról. A zsebatlasz praktikus 
és kitűnő. Azonfelül feleire, olcsó. 
2 korona 40 fillér beküldése után 
kiadóhivatalunk bárkinek megszerzi.

Nagyszerű ujltásfolytán gyer
mekfölvételek a legsikerültebben
készülnek VIRÁG műtermében 
Rákóczi utca 5. Szolid egységes 
árak. Telefon 334.

Ha olcsót és finomat akar vá
sárolni, akkor a Nádor-utcai 
Lachmann drogériába menjen. A 
vármegye legkedveltebb gyógy
áru és illatszerűzlete.

Ne dobja el kiolvasott újság
ja it és könyveit. Hozza be a 
szerkesztőségbe a sebesültek 
részére.

Kávéházban, vendéglőben, do 
hánytőzsdékben, fodrásztermek
ben kérjük a  Fejérmegyei Nap
lót.

Irv tL in ra Jsa .a .c L o ls :. ' 
Miden iétezö férfi vagy női j 

munkaerőket, bármely szakból J 
és körből, tisztviselőket, főnökök | 
és munkaadóknak teljesn) in- }• 
gyen közvetíti : j[

Temesvár. Postafidk 41.
Címet kivágni és eltenni.

S Z Í N H Á Z .
Heti műsor.

Vasárnap d. u. Sybil!.
„ este Egy huszár káp

Inr Bécsben.
Hétfő : Szünet.
Kedd : Takarodó.
Szerda : Obsitos.
Csütörtök : Koldus gróf.
Péntek : Szünet.
Szombat : Balkáni hercegnő.

Vasárnap az Apollóban. Szebbnél 
szebb képekből van összeállítva az 
Apolló Szinház vasárnapi műsora, 
melyet egv gyönyörű tájkép a Nor
vég tájak vezet be. Aztán a 113 ss 
fegyenc kétfclvonéscs dráma és 
több humoros kép köztük Bajos 
Dolfit letartóztatni c. két felvoná- 
sos detektív varázsbohózat követke
zik. Hétfőn és kedden egy Prince 
bohózat a Kalapos Lujza és Egy 
titkos házasság c. dráma kerül be 
mutatóra akiiünőpótműsorral együtt.

HIRDETÉSEKET

díjszabás mellett 
f e l v e s z  

A KIADÚHIVATAL.
Szent István-tér, 1. szám .

APRÓHIRDETÉSEK.
Egy iö házból való fiú mindenes

nek azonnal felvételik. Horváthne 
és Rónainé papirkéreskedésében.

Búzaföld a sárkánykuti dűlőben 
1915. évre bérbeadó. Értekezni le
het Széchtnyi-ulca 19. ________

Gazdaszonynak ajánlkozik szolid 
jó lelkű nő kath. tanító özvegye, ki 
összes házi teendőt végzi, igen iz_- 
letesen főz, egyszerű szerény nő. 
Bővebbet levélben. Cím özv. Borsay 
Elemérné, Somlyóvásárhely (poste 
restantc) Veszprém-megye.

A háború kis lexikonja 40 fillérért 
kapható az Élet nyomdájában Bu
dapesten, Damjanich-u. 50.

Gyermekkocsik különféle kivi; 
télben jutányos árban Gerendái 
Gyula gyermekkelengycüzletében 
Kossuth u. 4.

Fiatal színész délutáni elfoglalt
sággal (3—6 ig) bármiféle tisztessé 
ges, esetleg irodai munkát keres. 
Cim a kiadóban.

Kiadó lakások. Szem István-ulca 
IS. (Uránia palota) Emeleti, utcai 
3 szobás modern lakás fürdőszobá
val, előcsarnokkal és földszinti 2 
szobás udvari lakás mellékhelyisé
gekkel minden órán kiadó.______

Ha venni, vagy eladni akar. tet- 
tétlenül hirdesse az apróhiidőlések
ben.

Ha hirdstácsgekné! vásárol, hi
vatkozzék lapunkra.

Sf fd -i" ;i' 'Üt'

MOZGÓFÉNYKÉPSZINHÁZ
—  BUDA1-UT 3. —

Szombaton é s  v a sá rn  sp,
december hó 12 és 13-án:

(2 schlager kerül színre)

A szerencse múlandó.
(Dráma 2 részben.)

A  poéta.
(Kacagtató vígjáték 2 felv.)

5. A jótékony báróné. 6. Zene
kedvelő tanár. 7. Séta Görög

országban. (Term. után.)
Szombaton két előadás este 
6 és 9 órakor. Vasárnap 4 
előadás 3, 5, 7 és 9 órakor. 

Katonáknak betédő díj 20 fillér.

Szinház jól fűtve van.

TELEFON : 216.

Nem fázik, ha állandóan

vaskályhát állít ha helyiségébe.
Pontos szabályczhatóság, egyszerű kezelés, sok tü
zelő anyag megtakarítás, tetszetős és tartós kiállítás. 
Mérsékelt árak jellemzik a hírneves állandóan mele
gítő V U L K Á N  vasfűtöket. Központi lerakat és 

mintaraktár:

Klein Márkus Fiai
Székesfehérvár Simor-uíca 15.

Mindennemű építkezési anyag, szén és tüziíarakíár. 
Eladás nagyban és kicsinyben.

í SZÉKESFEHÉRVÁRI BUTORKÉSZITÓ 
!:: IPAROSOK SZÖVETKEZETÉNEK ::

- u

MINT AZ 0. K. H. TAGJA
ajánlja tagjai által készített bútorait, melyekből a 
legegyszerűbbtől a legfinomabb kiviteleiig állandó •

NAGY RAKTAR.
Bútoraink úgy izlés, mint minőség tekintetében versenyképesek 

bármely más hasonló nagy és elsőrendű raktárak áruival, 
E lsőrendű m üasztalosok által felülbírált m odern 

__ nálő-, .ebédlő-, sálon- és n rlszobák stb.
P & P  Állandó butorkiállitás! ' H ü

Kiváló minőségű tolnai szőnyegek nagy választékban kizárólag 
árucsarnokunkban kaphatók.

TELEFON 258. -  KOSSUTH-U. 10.

Nyomatott az Egyházmegyei k n vvnyomdában, Székesfehérvárott.
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